
1

Szer kesz tő bi zott ság: Jó kai An na (el nök),
Báger Gusz táv, Cson tos Já nos, Hor váth An tal,
Ka lász Már ton, Kő Pál, Nemes Attila,
Sa la mon Kon rád, Szakály Sán dor, Vasy Géza

Fő szer kesz tő: Oláh Já nos
E-mail: foszerkeszto@magyarnaplo.hu
Mo bil: (70) 388-7035

Ol va só szer kesz tő, pró za: Bí ró Ger gely
E-mail: proza@magyarnaplo.hu
Mo bil: (70) 388-7031

Ta nul mány: Rosonczy Il di kó
E-mail: tanulmany@magyarnaplo.hu 

Vers: Szentmártoni Já nos
E-mail: vers@magyarnaplo.hu
Mo bil: (70) 388-7032

Nyi tott Mű hely: Ekler And rea
E-mail: andrea.ekler@gmail.com

Eu ró pai Fi gye lő: Falusi Márton
E-mail: europeanobserver@magyarnaplo.hu 

Könyv szem le: Erős Kinga
E-mail: kritika@magyarnaplo.hu
Mo bil: (70) 388-7030

Tör de lő szer kesz tő: Mol nár Csenge-Hajna
Bo rí tó: Zách Esz ter
Ügy in té zők, lapterjesztés: Cech Vilmosné,

Nagyné Nespor Gabriella, Szentmártoni Anikó
E-mail: adminisztracio@magyarnaplo.hu

Szerkesztőségi titkár, hirdetés, könyvterjesztés: 
Zsi ga Kris tóf
E-mail: info@magyarnaplo.hu
elofizetes@magyarnaplo.hu
Mo bil: (70) 388-7033

A szer kesz tő ség cí me (Írott Szó Alapítvány)
1092 Bp., Ferenc krt. 14.

Le ve le zé si cím:
1450 Bu da pest, Pf. 77.

Számlázási cím: 1062 Bp., Bajza u. 18.
Te le fon/fax: 413-6672; 413-6673

Szer kesz tő sé gi mo bil:
(70) 388-7034

Központi e-mail címünk:
info@magyarnaplo.hu
El ér he tő sé günk a vi lág há lón:
www.magyarnaplo.hu

Ki ad ja az Írott Szó Ala pít vány (1092 Bp., Fe renc
krt. 14.) és a Ma gyar Nap ló Ki adó Kft. (1062 Bp.,
Baj za ut ca 18.). Ter jesz ti a Magyar Lapterjesztő
Zrt. (1097 Bp., Táblás u. 32.) Elő fi ze tés ben ter -
jesz ti a Ma gyar Pos ta Zrt. Hír lap Üz let ága (1080
Bp., Or czy tér 1.) Elő fi zet he tő va la men  nyi pos tán,
kéz be sí tők nél, emailen (hirlap@posta.hu), fa xon
(303-3440) egy év re 7390 Ft, fél év re 3870 Ft. To -
váb bi in for má ció: 06-80-444-444 Kül föl di elő fi ze -
tés: a szer kesz tő ség cí mén. Az elő fi ze té si díj egy év -
re pos ta költ ség gel együtt 60 USD vagy 50 EURO,
mely át utal ha tó a UniCredit Bank Hun ga ry Zrt. (1065
Bp., Nagy me ző ut ca 44.) 10918001-00000421-
10290001 szá mú szám lá ra, vagy bank csek ken el -
küld he tő a szer kesz tő ség cí mé re. Nyom da: Pannónia
Print Kft. (1139 Bp., Frangepán utca 16.)
Meg nem ren delt kéz ira tot nem őr zünk meg és
nem kül dünk vis  sza. Min den fel bé lyeg zett, vá -
lasz bo rí ték kal el lá tott le vél re vá la szo lunk.
Mu ta tó pél dány kér he tő a szer kesz tő ség ben.

Címlapon:
László Noémi

(Sóti Dezső felvétele)

magyar
napló

A Magyar
Írószövetség
lapja

Megjelenik havonta

I S S N  0 8 6 5 2 9 1  0

A szavak árulása
Az öregség az Emlékezés Háza. Kútja. Akinek vannak emlékei, hajlamos a bölcses-
ségre. A tapasztalás révén össze tudja hasonlítani az események színét és fonákját.

Szülőfalumban – emlékeim szerint – nagy becsülete volt az adott szónak. Azt is
mondhatnám, az adott szónak nagyobb becsülete volt, mint a földnek. Pedig a falum-
beliek nagyon szerették a földet. Az irtásos dombhátakon, köves hegyoldalakon már-
már a Hargita térdéig kúsztak fel a szántók, a pántlikás szalagparcellák te raszokat
képeztek, s hogy ne mossa el az eső vagy a tavaszi vad áradat a kősziklán a termőföl-
det, a teraszokat kökénybokrokkal szegélyezték. A föld volt létük aranytartaléka,
ahogy a becsület az életüké. Hittek ben ne. Hittek és bíztak benne. Néha kézfogással
is szen  tesítették a szót, de csak a nagy dolgok esetén. Gyer mekkori emlékeim szerint
nem kellett írásos bizonylat, úgymond, pöcsétes papír, mert szavatartónak tudták
magukat. S tudták, a kimondott szó egyenlő a szentírással.

A Tízparancsolattal. 
De az is lehet, hogy egy kicsivel több.
Eggyé ötvöződött a szó és a tett.
Az adott szónak aranyfedezete volt, az aranyfedezet mögött ott volt az illető ember

egész élete, ki- és ki nem mondott szavai összessége, az „ember életében” pedig befa-
lazva ott volt a mások véleménye.

A falu véleménye.
A falu véleménye, amely szentencia volt, a közgondolkodás gyémánttá sűrűsödött

esszenciája. Pedig falum lakói a bölcsességüket nem a napkeleti bölcsek, Lao Ce vagy
Konfuciánusz tanaiból merítették – évszázadok egymásra rakott, már-már megkövült
tapasztalásából. A nagyszülők, akiknek feladata volt a tapasztalat s a bölcsesség
átadása, emberöltőről emberöltőre mentették át a szavak igazságát, fényezték azt,
holdfénnyel, csillagporral zo máncozták. Igazságvágyuk istenhitükből és istenvágyuk-
ból fakadt, s egy kicsit a félelmükből is, ahogy a becsületességük is. Egyezkedtek
Istennel, önmagukkal, a sorssal, de a közgondolkodás abroncsszorításában végül is
nem alkudtak. Mert féltek. Hogy van valami, Sors, Isten, ami számon tartja földi tet-
teiket, s másik életükben vagy halálukban megbűnhődnek majd érte.

Akik eldobták Istent, a közgondolkodás béklyóiból akartak kilépni. Azt mondták,
hitték, sőt vallották, év szá zadok gúzsba kötöttségét oldják. Gondolat sza bad ságról
beszéltek, az igazság szabaddá tesz – hangoztatták. Vi szont a szavak útvesztőjében
honnan tudható, hogy az igazság szabaddá tesz? És mi az igazság? Csak egy igazság
van? Az én igazságom a te igazságod is? Öncélú az igazság is? Vagy netán ki akartak
lépni a szokásrendből, amely erkölccsé, etikává sűrűsödött a századok során?

Elnézem a szemrebbenés nélküli mellébeszélés napszámosait. Megdöbbenek.
Az igazságot, a tettek igazságát miért kell magyarázni? 

A gondviselés csak lekönyököl a földre, s csodálkozik.
Akik a szavakat uralják – uralják a társadalmat is. 
A társadalom megromlása a szavak jelentésének a megromlásával kezdődött.

Akkor, amikor árulók lettek a szavak.
A szavak árulása azonban az írástudók árulásával kezdődött.
A Nagy Romlás pedig Isten, az istenhit megkérdőjelezésével.
A legfontosabb feladat visszaadni a szavak megkopott fényét, igazságát.
Konfuciánuszt idézem:
„Ce Lu szólt:
– Vej herceg várja a Mestert, hogy a kormányzást átvegye. Mi legyen az első teendője?
A mester így szólt:
– A szavak helyes használatának helyreállítása.
Ce Lu szólt:
– Ez az egész? Most az egyszer a Mester hibázni fog. Miért kell a szavakat helye-

sen használni?
– Milyen együgyű vagy! A bölcs mellőzi azt, amit nem ért. Ha a szavak használa-

ta nem helyes, akkor a fogalmak értelme zavaros; ha a fogalmak értelme zavaros, nem
lehet szabatosan cselekedni; ha nem lehet szabatosan cselekedni, akkor az erkölcs és
művészet nem virágzik; ha erkölcs és a művészet nem virágzik, a büntetés értelmet-
len; ha a büntetésnek nincs értelme, a nép nem tudja, hová lépjen, és mit tegyen.
A bölcs első dolga, hogy fogalmait szavakká, szavait pedig tettekké tegye. Nem tűri,
hogy szavaiban rendetlenség legyen. Minden ezen múlik.”

Lőrincz György
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Szavazzon a hónap versére!

Honlapunk VERSEK rovatába havonta fölkerül néhány vers név nélkül, me lyekre Olvasóink sza vaz hat nak. Azt a verset, amelyik a
legtöbb sza va zatot kapja, megje len tetjük a Magyar Naplóban! A februári lapszámba kerülő versre 2011. január 6-ig lehet szavazni. 
A legutóbbi versszavazás győztese Juhász Attila fehér című verse, amely lapszámunkban olvasható. Gratulálunk a Szerzőnek!


